3adopoxHas A.A. MNoaTtnka ctuxotsoperus LLapnottel BpoHTe «CoH KeHbl MNunata»

Hayunas ctatps
YAK 821.111
https://doi.org/10.24866/2949-2580/2024-4/39-49

IMo3Tuka cruxorsopenust llapaorrsl BponTte «Con kenbl [Innaray

Ararta AHIpeeBHA 3auopmlmaﬂ1

Hayunslii pykoBogutens: I'aauna UBanosna Moauna?

1.2 JansHEBOCTOUHBIH (esiepanbHblii yHHBEpcUTeT, BraguBoctok, Poccuiickas deneparus
"Marucrpanr, accuctenT kadeapsl pOMaHO-TepMaHCKOH (GUI0I0TUH,
zadorozhnaia.aa@dvfu.ru, https://orcid.org/0009-0006-8091-0435

2JloxTop (PHUIONOTHYECKUX HayK, mpodeccop Kadeapsl pOMaHO-TEPMAHCKOI (GHIOIOTHH,
modina.gi@dvfu.ru, https://orcid.org/0000-0003-1179-9666

AnHoTtanus. CTaThs NOCBSIICHA aHATU3Y MOATHKU cTX0TBOpeHus Lllapnortet bponTte «Con
xenbl [Iunaray. PaccmarpuBaercss kommo3uius coopauka cectép bponte « CTHXOTBOpPEHHS», TJIe
Marepuail Opranu3oBaH B TpUNTUXH U «CoH »xeHbl [Inata» OTKpbIBaeT MEPBHIN U3 HUX, TTOCBSIIEH-
HBIH MMePEKUBAHUIO BEPhbl. AHATH3UPYIOTCS UCTOPUICCKHUIA U TUPUICCKUI CIOKETHI, (DOPMHUPYFOIIHE
XKaHPOBOE CBOEOOpa3ue CTUXOTBOPEHUS, BBISBIISIOTCSA YEPThI, POJCTBEHHBIC KAHPY POMAHTUYECKOM
nupuueckoil 6amtansl. MccnenoBanue mo3BossieT BUAECTh B CTUXOTBOPEHUH COOPHUKA MPOJIOT K T10-
3THYECKOMY COOpHUKY cecTép bpoHTe: cBeT U ThMa, LIEHTPaJbHbIE MOTHBBI OalIabl, CTAHOBSATCS
JIEUTMOTUBAMH KHUTH M OPTaHU3YIOT €€ Xy 0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO.

Kurouessblie cioBa: [lapimorra bpoHte, céctpbl bpoHTE, MOTUB CBETa, MOTUB ThMBI, IIEPEKHU-
BaHUeE Bepbl, Iupuueckas Oamnana, «CoH xxensl [lunarta»

Jas nutupoBanms: 3anopoxkHas A.A. [loatuka ctuxorBopenust [lapnorter bponte «Con
xenbl [Iunaray // lanbHeBoCTOUHBIN (unonoruueckuil sxypHai. 2024. T. 2, No 4. C. 39-49.

Original article
Poetics of Charlotte Bronté’s Poem “Pilate’s Wife’s Dream”

Agatha A. Zadorozhnaya!

Scientific advisor: Galina I. Modina?

1.2 Far Eastern Federal University, Vladivostok, Russian Federation

'Post-Graduate Student, Assistant, Department of Roman and German Philology, zadorozh-
naia.aa@dvfu.ru, https://orcid.org/0009-0006-8091-0435

?Doctor of Philological Sciences, Professor, Department of Roman and German Philology,
modina.gi@dvfu.ru, https://orcid.org/0000-0003-1179-9666

Abstract. The article is devoted to the analysis of the poetics of Charlotte Bront€’s poem
“Pilate’s Wife’s Dream”. It considers the composition of the Bronté€ sisters’ book “Poems” where the
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5.9.2. INTEPATYPbl HAPOA4OB MWPA

material is organized into triptychs and “Pilate’s Wife’s Dream” starts the first of them, which is
devoted to the feeling of faith. It analyzes historical and lyrical plots that form the genre originality
of the poem. It reveals that the poem belongs to the genre of romantic lyrical ballad. It discovers that
“Pilate’s Wife’s Dream” is a prologue to the poetry collection of the Brontg sisters: light and darkness,
central motifs of the ballad, become leitmotifs of the book and organize its artistic space.

Key words: Charlotte Bronté, the Brontg sisters, motif of light, motif of darkness, feeling of
faith, lyrical ballad, “Pilate’s Wife’s Dream”
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B xonme mas 1846 roga toHAOHCKOE U3IATENbCTBO « Mot u JlxxoHe» (“Aylott and Jones™)
OITyOJIMKOBAJIO THPAKOM B THICAYY 3K3EMIUIIPOB HEOONIBIION MOATHYECKH COOPHUK, O3ariaBieH-
HbI «CtuxoTBopenus» (‘“Poems”). Pacxopl, conpsk€HHbIE ¢ M3JaHUEM KHUTH, B3sUIM Ha ceds e
aBTOpPHI — O0e3BecTHBIe Opathst Kappep, Dmmuc u Jkron bemn [8, p. 73]. PeuensenT nurepaTtypHOro
xypHana «Ateneym» (“The Athenaeum™) ormerun: cembsi bennnoB o0nanaeT «BpOXIAEHHBIM MTOITH-
yecKuM 4yBCTBOM»' (“the instinct of a song”), pacrpenenéHHbIM MEKITy OpaThbIMU «B OYEHb HEPAB-
HBIX A0Js1X» (“in very unequal proportions™) [8, p. 73]. Ocoboro BHUMaHUS YIOCTOMINCH CTHUXU DJI-
muca benna, obnanaroniero, o BhIPQXKEHUIO KPUTHUKA, «CUJIBHBIMU KPBUIbSIMH, KOTOPbIE BIIOCIE-
CTBUU NOJILIMYT aBTOpa Ha BBICOTY, [TOKa UM He NOCTUTHYTYIO» (“an evident power of the wing that
may reach heights not here attempted” [8, p. 73]). B xxyprane «Kputuk» (“The Critic”) 3asBwim, 9To
B cTUXax OpaTheB beiut 3akitoueHo «Ooublile TajlaHTa, YeM B 3TO MPAKTUYHOE BPEMsI, IPEATIOTIO0KH-
TEJBHO, BKJIAJBIBAIOT B O0JIee BO3BBIIICHHBIC MHTEIUIEKTyalIbHBIE YIIpaKHEHUs» (“‘more genius than
it was supposed this utilitarian age had devoted to the loftier exercises of the intellect” [8, p. 73]).
HecmoTpst Ha moxBaiy JUTEpaTypHBIX KPUTHUKOB, U3JATEIsIM YIAJloCh MPOJaTh BCErO JIBA IK3EM-
wisgpa «CtuxorBopenuit» [11, p. v]. COOpHHUK MOIyUMIIM U HEKOTOpPbIE BUIHBIE aHTJIMHCKUE Muca-
Tenu Toro BpemeHu: Anbdpen Tennucon, Jxon I'mbcon Jlokxapt, Tomac ne KBuncu u npyrue — B
3HaK YBaXX€HHUs U 0JaroJapHOCTH 3a X TBOPYECTBO, ropsuo mobdumoe Kappepom, dianucom u Ok-
toHOoM bemnamu [11, p. v]. TakoBbl Obun niepssle maru Hlapaortel, Omunun u AuHbl bpoHTe Ha
IyTH K U3BecTHOCTH. [lociie ckpoMHOro IMuTepaTypHOro Je0r0Ta CECTPHI C SHTY3Ua3MOM MPUHSIINCH
3a co3/aHue cBoux nepBbix KHUT. [llapinorra Hamucana poman «Y4uTelb», HO U3JaTelb 0TKA3aJCsa
revyaTaTb KHUTY «I10 JIEJIOBBIM COOOPaKEHUSIM», OJIHAKO J100aBmII, UTO cienytomias padoTa aBTopa
OyzeT paccMOTpeHa «c¢ npucTaiabHbIM BHUManuem» [10]. B 1847 roany, Beien 3a ckopoii myOiauka-
nueit «I'po3oBoro nepesana» Imunuu U «Aruec I'peit» AHHBIL, B cBeT BblIea U poMad HlapaoTTs
«/Ixeitn Diip». [Ipoza cectép bponTe mMpoko n3BecTHa, €€ caMOOBITHOCTb U XY/105KECTBEHHBIE J10-
CTOMHCTBA HEOCTIOPUMBI. « CTUXOTBOPEHHUS» e HEe MPUBJICKIN BHUMAaHUS COBPEMEHHUKOB, (PaKT Cy-
IIECTBOBAHMS 3TOT'0 IPOU3BEACHUS YaCTO YIYCKAETCs U3 BUY, OJJHAKO COBMECTHAsl My OJIUKaIHs TTO-
ATUYECKOTO COOpHHUKA ObLTa BAXKHOU BEXOH B TBOpUECKOM Onorpaduu cectép.

[[TapnotTa, o ciyyaro nepen3gaHusl pOMaHOB YK€ TOKOMHBIX OMWINK U AHHBI, B 1850 roxy
Hanmcana «buorpaduueckyro 3ametrky 06 Dmrce u JktoHe bennaxy, rie moaenunacs ¢ YuTaTeNIsIMA
UCTOpHUEH, CKPBITON 3a 3TUMH TICEBJOHUMAaMHU [6]. YenuHeHne nacTopckoro 1oma B ['aBopre, rpad-
ctBe Mopkmmp, rie xmuna ceMbs BpoHTe, pacronarano kK TBOPYECTBY: COUHHHTEILCTBO GBLIO MOOH-
MBIM JI0CYTOM cecTép bpoHTe emé ¢ 1eTcTBa, M OHU € PAJOCThIO MOKAa3bIBAIM IPYT IPYTy CBOU COUYH-

! 31eck n marnee mepeBo aBTOpPA CTATHH.
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Henus. [loB3pocies, cECTpbl HE OCTaBUIIN JIUTEPATYPHBIX 3aHATUHN, HO JEJINTHCS HAMCAHHBIM Iepe-
ctanu. Ocenbto 1845 roga apnorra, OMumnust 1 AHHA OCIIE 10JITON pa3ilyKd BOCCOEIUHIINCH JIOMa
B ["aBopTe [6]. Ha pyOeske TpuanaTu IeT y KaX 101 3a IieuaMu ObUTH CBOU PAJIOCTH M pa309apOBAHUS,
CECTPBI OKA3AIMCH UHOAYIIHBI B HE)KETIAHUU TEPIETh TATOTHI )KU3HU I'YBEPHAHTOK, HO UX IUIaHBI 1O
OTKPBITHUIO COOCTBEHHOM LIKOJIBI paccTpominck. Toraa ke [lapinorra «cimydaliHO HATKHYIach Ha TET-
paaky ctuxoBy» DOmunun. [1oa3us cectpsl mpoussena Ha lllapnoTTty HeusrinaguMoe BrieyatiieHHE, B
Hel OHa «yCJbIIIaia 0COOSHHYIO0 MY3bIKY — CTPacTHYIO, IeUaibHYI0, BO3BbIMIeHHYIO» [1, ¢. 67] (“To
my ear they had also a peculiar music — wild, melancholy, and elevating” [6]). Y3HaB o ciayunBmemcs,
1 AHHa IpeNJIoXKUIa Ha CyJ cTapliel cecTpbl cBou counmHeHus — lllapioTra Hamuia B €€ cTuxax
«HETIOBTOPUMBIN HEeXHBIA U UICKPEHHUH To0c» (“a sweet sincere pathos of their own” [6]).

C GonpmmM Tpyaom LaprnorTe ynanoch pazkedb B OMIWINN «3aTaéHHYIO HCKpY OJIaropo/i-
Horo dectomoous» (“latent spark of honourable ambition” [6]) u yOenuTh B TOM, 4TO «CTOJIb Ipe-
KpacHbIE CTUXH JIOJDKHBI ObITh HanedaTanb» [1, c. 67]. C BoogymeBnenuem BcnomuHaeT [llapmoTTa
00 UX pelIeHUH OCYIIECTBUTH 3alyMaHHOe: «Mbl OUeHb PaHO B3JENESTN MEUTY OJHAXK/bI CTATh CO-
yuHUTENsAMU. [laske pa3/ieI€HHbIE PACCTOSTHUEM U BCELIETIO MOTIOMIEHHBIE JIelaMU, MbI HU ITPH KaKUX
0OCTOSITENILCTBAX HE OTPEKAINCH OT 3TOM MEYTHI, TETEePh BAPYT OOpETIIeH CHITy U yCTOMYUBOCTS:
OHa TIPEBpaTWJIaCh B TBEP/IOC HaAMEpeHHE. MBI JOTOBOPUIMCH COCTaBUTH HEOONBIIYIO TOAOOPKY
HaIlIUX CTUXOB U, €CJIM BO3MOXKHO, JOOUTHCA UX IMyOIuKammm» [6].

Bo03MOXHO, )XU3HEHHbIE YCTPEMIIEHUS CECTEP ONMPEIENINIIO U TO, YTO C JETCTBA OHU BUAEIU
¢dammnuto bponte Ha kHWKHBIX TIoKax. B 1811 u 1818 romax, mocne yuéosr B KemOpu ke, ux orer,
npenongoOuHsii [Tatpuk bponre, onyOnukoBan coOCTBEHHBIE TOATHUECKHUE U MPO3aMUECKUE COUUHE-
HUS, TTIaBHBIM 00pa3oM HpaBoyuuTenbsHbIe [8, p. 15]. [lepy ero >xenst Mapuu bponte Toxe npuHa-
nexxan Hebonbioi Tpya — scce «lIpeumymectBa Geanocty B penuruo3nsix aenax» (“The Ad-
vantages of Poverty in Religious Concerns” [8, p. 19]). PemuB y6epeus oT BoJHEeHHIt oTIa U Opara,
cECTphl COXpaHWIM CBOM 3amblcen B TailiHe. «[luTas oTBpaleHue K Orjacke», OHM BbIOpaiu cede
«XpHUCTHAHCKHE MyXcKue uMmeHa»: Kappep, Omnmmc u OxtoH benn. [IceBAOHUMBI HOTKHBI OBLIN HE
ToJIbKO yoepeub IllapioTTy u cecTép OT JUIIHET0 BHUMAHMUSI, HO U MO3BOJISUIA HAJESIThCSI HA 00bEK-
THUBHYIO OLIEHKY JIUTepaTypPHBIX KpUTHUKOB [ 1, c. 68]. [loncku uzgareneil u neperoBopbl C HUMH B3sja
Ha ceb6s HlapnorTa. OHa cooO1ana 0 rOTOBHOCTH aBTOPOB HalledyaTaTh KHUTY 3a cBoi cuét. Hacnen-
CTBO, OCTaBJIEHHOE CECTpaM MX pojACTBEeHHMLIEH Dnn3abeT bpeHyait, mo3BOIMIO MOKPHITh PACXObI
HE TOJIBKO Ha u3faHue « CTUXOTBOPEHMI», HO U Ha poMaHbl «I'po30Boii nepeBam» U «ArHec I'pei»
[8, p. 24].

B «CrtuxotBopenusix» cectép bpoHnrte 3ByuuT neuyanb 06 yTpare Jt0OMMBIX, TOCKA IO JIOMY U
JIOpOTue BOCTIOMUHAHMS, PA3MBIIIJIEHHS O CYETHOCTH KM3HU U HEN30€KHOCTH CMEPTH — MOCIEAHEM
WCIBITAaHNUU Ha MyTH K «OJakeHHOMY Oepery». Bmecte ¢ TeM moaTtudeckuii COOpHUK MPOHU3aH HC-
MOBEAATbHBIMUA MHTOHAIUAMU. Jlupuueckue repou lllapiaorTel, OMunuu u AHHBI IEPEKUBAIOT CO-
MHEHHMS B Bepe, KpyIlIeHHE HaJIeK T U MyKH JTFOOBH, pa3MBILUIAIOT O 36MHOM Y/JIeJIe U O TOM, YTO XKAET
3a yepToil cMepTu. COOpPHUK HACUMTHIBAET IIECTHAECAT OJHO CTUXOTBOPEHHUE: IEBATHAIATh U3 HUX
npuHaanexar [llapraorre, DMunus u AHHA HaMKCAH 10 JBAANATH OJJHOMY CTUXOTBOPEHUIO KaXKaasl.
Komnozumus cOopHUKa opraHiu3oBaHa 0coObIM 00pa3oM: Kax/10€ epBOe COUNHEHHE MPUHAIIIEKUT
HlapaoTTe, BTOpOe — OMUINH, TpeThe — AHHE. Tak CTUXOTBOPEHHS 00BEIMHAIOTCS B TPUNITHXH, 1€
Bcskui pa3 [llapioTrra HauMHAET HOBYIO TEMY, a CECTPHI PA3BUBAIOT €€ B CBOEM KIIHOYE. 3aJJaHHbIN
PHUTM COXPaHSETCS Ha MPOTSHKEHUH BCEH KHUTH C HEOOJIbIIMMU BapHallUsIMU: CTUXU DMUIINU U AHHBI
cienytoT 3a ctuxamu LlapioTTsl, HO CECTPbI MHOT/IA MPEACTABISIOT O JIBa CTUXOTBOPEHUS BMECTO
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ogHoro. COOpHHMK HACUUTHIBAET MATh TAKUX CIIy4yaeB, HO TEMATUYECKOE €IUHCTBO «TPUIITUXA» BCE-
raa coxpanserca. Komnosunms u tematnka « CTHXOTBOPEHUI ITO3BOJISIFOT PACCMATPUBATh KHUTY KaK
0c000€ OATUYECKOE KTPUETUHCTBOY, I7I€ TPH IoJI0ca «IOKT» 00 OAHOM, HO KK/ — Ha CBOH JIaJI.

IlepBoe cTUXOTBOpPEHHE IPUBIIEKAET 0CO00E BHUMAHUE, IIOCKOJIBKY 3aHMMAET CUJIBHYIO I10-
3unuio B cOopHuke. K HeMy MBI oOpaiaemcsi ¢ 1ebI0 BBISIBUTH CMBICT U 3HAYCHHUE TIEPBOTO TPHII-
TUXA B KHUT€ CTUXOTBOpeHui. C 3TOM LesIbI0 ONpEeIMM TEMAaTUKY CTUXOTBOPEHUS U MPOAHAIU3U-
PYEM COCTaBIIAIOLINE €TO MOTHUBBI.

[lepBblil TPUNTHX, KaK U BCE Nocieayromue, oTkpbiBaeTcs counHenueM llapnorrer «Con
xenbl [Tunaray (“Pilate’s Wife’s Dream”). CTUX0TBOpeHHE HaMMCAHO AJICKCAHAPUMCKUM CTUXOM U
COCTOUT M3 JIBYX 4yacTei: MepBas HaCUUThIBAaeT 23 IIECTUCTPOUYHBIX CTPO(dbI, a BTopas — 3 IMIeCTH-
CTPOYHBIX CTPO(dBI, Bcero 156 cTUXOB.

B ctuxorBopenunn I1apiioTTel ABE CIOKETHBIE TUHUU — UCTOPUYECKas U upudeckas. Mcro-
puueckast BocxoauT K «EBanrennio ot Mardes» 1 HoBo3aBeTHBIM anokpugam — «EBanrenuto Huko-
mama» U «[lucemy Knaauu IIpokynsl k @yneBuny. B xanonndeckom «EBanrenmuu ot Matdes»
KnaBnus IIpokyna, sxena [lontus [Iunara, ynomunaercst Toinbko pa3. OHa 3actynaercs 3a Mucyca
Xpucra Bo BpeMs CyZia HaJl HUM U IIPOCUT My>Ka 3alUTUTh ITpaBeHUKa: «Mex 1y TeM, KaK CHIEN OH
Ha CyJEIICKOM MECTE, KE€Ha €ro IocJiaja eMy CKa3zarb: He aenail Huuero I[Ipasengnuky Tomy, noromy
4TO sI HBIHE BO CHE MHOTO nocrpazgana 3a Hero» [3]. OTOT ke a1n307 MOBTOPSET HEKAHOHUYECKOE
«EBanrenune Hukogumax: «M TyT n3ganeka npuciaina eMy BecTh keHa ero: “Huuem nepesn To60i (He
BHHOBEH) TOT MPaBeIHBIA MyX, 100 s1 MHOTO 3a Hero nperepmena B 3Ty HOUB » [2].

«ITucemo Knasauu [Tpoxynst k @yapBUI» — HOBO3aBETHBIN allOKpH], HAIMCAHHBIN OT JIAIA
camori Kimaauu. [loapyre nercrBa oHa paccKas3bIBa€T O CBOEM 3aMYKECTBE, POKICHUU ChIHA, HA3HA-
YEHUU My’Ka IIpokoHcysoM Myneun u nepeesne B Mepycaimm. TaM OHa CTAHOBUTCS CBUACTEIIBHULIEH
4yJa: BUIuT, kak Mucyc Hazaperckuil BockpemaeT ymepiryto nesouky Cemuny — nous eBpest Maupa.
C nepsoro B3rnsga Kinasnuu oTkpbiBaeTcst 005KeCTBEHHas IPUPOJIa HE3HAKOMIIA: « 51 moJHs1a ri1asa.
W Bapyr omycTuiia UX, Kak Obl pej SPKUM CUSTHHEM COJIHIIA. MHe Ka3aoch, 4to 4eno Ero o3apeno,
4TO BeHIle0Opa3Hble JIyun OKkpyxatoT Ero mokonsl. HeBO3MOXXHO BBIpa3uTh Te€OE, YTO 51 MOUYBCTBO-
Basia MpH B3risae Ha Hero. 31o 610 BMECTe MOTYIIIECTBEHHOE BJ€UeHHE, HOO HEU3bsICHUMAs Cia-
JI0CTh pa3iivBajach BO BcexX uepTax Ero, m TaiiHbIil yxac, motomy urto riasa Ero usgaBanu Omneck,
KOTOpBIH Kak Obl oOpaian MeHs B mpax» [4].

KnaBaust nuiier, 4to He pa3 Mpu3bIBala My’a 3alUTUTh XPHCTa, YEro TOT U caM JKenal.
Hakanyne nHs ka3Hu eil npucHuics coH: «4 Buaena Mucyca... Jluk Ero 6mucran kak connue. .. OH,
Ka3aJI0Ch, ObUI TOTOB CY/AUTh MTOKOJIEHUS HApOA0B, coOpaHHbIX y Ero cton. ManoBenuem CBoeit siec-
HuLb!l OH OTAEIsUT JOOPBIX OT 37bIX; MEpBble BO3HOCWINCH K Hemy... a BTOpble — HU3BEprajich B
6e31Hy orui. <...> O Kakoi COH, Kakoe OTKpoBeHHe! JIUIIb TONBKO 3aps 3apyMsHIIIA BEPILUHBI XOJI-
MOB, s BCTaja, C CEPALEM, €€ CXKATBIM OT yXaca, U Cejla y OKHa IMOABIIIATE CBEXUM YTPEHHUM BO3-
nyxom» [4]. Bo Bpems cyna Haa Xpuctom Kitapius nocsiaer 3a My>KeM U paccKa3bIBaeT €My O CBOEM
cHe, rae Bunaena Crpamusiii Cyn: «OH cynun monei, TpeneraBmux nepena Hum. U mexmy Tensmu
HECYACTHBIX, HU3BEPKEHHBIX B O€3/IHY IJIAMEHH, 51 YBH/JIENA JIMIIA TEX, KOTOPbIE Terepb TPeOyIOT ero
cMmepTH...» [4]. Borpeku yxkacy u comuenusm [Tunat ornaér Xpucra Ha Ka3Hb, B 4éM BCKOpE pacKa-
nBaeTcs: «AX, I0YeMy 5 HE MOCITyLIalCsl TBOMX COBETOB, KnaBnusa? — BOCKIMKHYI OH. — [loueMy He
samuTii Toro Mypena neHoro xu3Hu Moeil. Moé THycHoe cepiie He BKycHuT Oosee mokos!» [4].
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KnaBaus 3aBepiaeT mucbMo paccka3zoM 00 WX ¢ MykeM 0e3pamocTHol cyasoe. C Tex mop
HecuacTbs npecnenoaiu [lontus [1unara: OH IMIIWICS BJIACTH, BCIOAY CTal OTBEpkKEHHbIM. Kiag-
TSt TTOCIIEZIOBANIA 32 MYKEM U pa3JIeuiia ero y4acTh, HO HH JIOBEPHS, HU JPY>KObI MEXTy CylpyraMu
He ocTanoch. VX cbiH ymep, Ho KimaBaus He ortakuBaia ero: peoéHoK n30exal cyip0bl M3THAaHHUKA.
VYreuenne ona Hanuia B ycBoeHun Ciosa boxxbero.

Hcropuueckuii crokeT B cTUXOTBOpeHHH [1IapioTThl BOCXOAUT K UCTOpUUYECKOMY (aKTy —
cuoBuaeHuto Knasnuu [Ipokysnel HakanyHe cyna Haa Mucycom Xpuctom. Crsimas KnaBaus 3ane-
BAET JIAMITy y MU3T0JIOBbSI CBOCH MOCTENU. 3BYK yAapa U MEPKHYIIUMA CBET, COMPOBOXK/IAIOIINE TajIe-
HUE JaMIIbl HasBY, BJIACTHO BTOPTalOTCS B COH JIMpUUECKOW reporHu. OHa mpockInaeTcs, o0ObsATas
«Hem3peuEHHBIM cTpaxom» (“nameless fear” [7, p. 2]).

Bo cue Knasaust Buaut ka3ub Mucyca Xpucra, HO, TPoOyIMBIIUCH, HE Cpa3y OCO3HAET Mpo-
u3omieaniee. ['poxoT u HACTyNUBILAs ThbMa, BbI3BAHHBIEC TIAJICHUEM JIaMIIbl, B IPOCTPAHCTBE CHA CO-
OTHOCATCSI C Uepenoi 0e/ICTBUIA, TOCIeOBABIINX 3a pacisThHeM: «OT IMIECTOTO K€ Yyaca ThMa Obliia
I10 BCE 3emiie 10 yaca 1eBSIToro; <...> Mucyc xe, onsTe BO30MUB IPOMKUM I'0JIOCOM, UCITYCTHI AyX.
U BoT, 3aBeca B XpaMe pazlipaiiach HaJBOE, CBEPXY JOHHU3Y; U 3eMJIs NOTPACIACh; U KaMHH pacce-
JIUCh; U TPOOBI OTBEP3IHUCK...» [3].

BceTpeBoskeHnHast TSHKENBIM CHOM U HEPOTJISIHBIM MpakoM KimaBaust sxaxaeT Kak MOKHO CKO-
pee BCTPETUTh COJHEUHBIA CBET yTpa. UTOOBI pa3BesiTh TPEBOTY, TEPOUHS MOJIHUMAET MOPThEPY H
CMOTPHUT Ha 3BE3/1HOE HeOO Haa Mepycamumom:

All black — one great cloud, drawn from east to west,
Conceals the heavens, but there are lights below;
Torches burn in Jerusalem, and cast

On yonder stony mount a lurid glow [7, p. 2].

Bcé uepno — ogna Oounbias Tyya,
MPOTSAHYBILAACSA C BOCTOKA Ha 3amnaj,
CkpebiBaeT HeOeca, HO BHU3Y OTHU;

®axensl Topst B Uepycanume u oTOpachiBaoT

Ha cKaiucTy1o BEpUIMHY 3/I0BEIHe OIUKH' .

«I'nyxue, MepHble yaapsl Tornopa 1 MosioTka» (“Dull, measured strokes of axe and hammer”
[7, p. 2]) moHOCATCS ¢ BEPIIMHBI FOPBI, 7€ «HANPOTUB cBeTa / bienubix nammy» (“against the light /
Of the pale lamps” [7, p. 2]) BO3BOIAT KpecT A ckopoit ka3Hu. HacToposkeHHO Haboast 3a mpo-
ucxomsaumM, KiiaBust MOCTETIEHHO pa3invaeT To, YTO IMEPEKUIIa BO CHE:

I see it all — I know the dusky sign —

A cross on Calvary, which Jews uprear

While Romans watch; and when the dawn shall shine
Pilate, to judge the victim, will appear —

Pass sentence — yield Him up to crucify;

And on that cross the spotless Christ must die [7, p. 2-3].

Sl BUKyY BCE — 51 3HAKO TEMHBIN 3HAK —
Kpect na I'onrode, uto Bo3Benu eBpeu

! [lepeBoa CTHXOTBOPEHHMS BBIIOJIHEH aBTOPOM CTAThH.
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ITox Ham30pOM PUMIISH; M KOTJA 3aCHUSIET PACCBET,

[Tunar sBUTCA BepIIUTH HaJ O€3BUHHBIM CYI,

BriHecTr npuroBop — OTAaTh €ro Ha PacIsATHE;

U Ha sTOM Kpecte 6e3rpenHbii XprucToc JOIKEH YMEPETh.

KnaBnust 0co3HaET MpOpoOvecKuil XapakTep CBOETO CHA: «IPOCHYBIIHCH, 3Hat0 51 / O rpsay-
et rudenn Xpucta u xu3Hu [lunara, monxoii rops» (“awake I know, / Christ’s coming death, and
Pilate’s life of woe” [7, p. 3]). IlepexuB OTKpOBEHUE, TEPOUHS PEIIACT 3aCTYMHUTHCS 3a NIPABETHUKA
nepea My>xeM. OHa HAMEpEHa UCIIOJIHUTH JIOJIT, BO3JIOKEHHBIN Ha He€ cBbIlIe: «born u3dpaim MeHs
packpbITh UX 3ambicel, / [Ipenoctepeds HeCTpaBeUTMBOTO CYbI0 OT 3110T0 poka...» (“The gods have
chosen me to reveal their plan, / To warn an unjust judge of destiny...” [7, p. 3]).

KnaBnus morpyskaeTcsi B pa3MbIIUICHHS] O COOCTBEHHOM CyIb0€, YyBCTBaX K MY>Ky M €ro Xa-
paktepe. OHa yOexieHa, 4yTo paccka3 00 «y»kacaromeM HOYHOM BuaeHum» (“‘night’s appalling vi-
sion” [7, p. 5]) BctpeBokuT [Imitata u o ocBo6oauT Xpucra. Bapyr coObITHS CHA IPEACTAIOT TEPET
JUPUYECKOI TepOrHEl KaKk HeYTO HENPEI0KHOE, JIABHO CBEPIIMBIIIEECS, BCeM H3BecTHOE. Eif OTKpHI-
BAETCS BBICIIUI CMBICT TPSTYIIETO THS:

<...> the vision spread

Into a world remote, an age to come —

And still the illumined name of Jesus shed

A light, a clearness, through the unfolding gloom —
And still I saw that sign, which now I see,

That cross on yonder brow of Calvary [7, p. 6].

<...> BUJCHHEC PaCHpPOCTPaAHUIIOCHh

B nanéxuii mup, B rpsayIinil BeK —

W no-npexxHeMy npecBeTiioe uMs XpUcTa U3JIyqaeT
CBer, ICHOCTb CKBO3b CTYIIAIOLIUICST MpaK —

N no-npexxHeMy s BUXKY TOT 3HAK, 4TO U celyac,
Tort kpect Ha ganékoii BepurHe ["onrodsr.

[lepBast yacTp OayuTazpl 3aBepIraeTcs pasMblnuieHHsIMA KitaBuu o HOBO# Bepe, pUHECEH-
HoW B Mup Xpuctom. B rmyOuHe nymm oHa yke NMpHHsJIA HEU3BeCTHOE el yueHue: «M3-3a Goxe-
CTBEHHOTO JIy4a, 4TO JeXUT Ha HEM, / CusHue Onumia MepkHeT B Moux rinazax» (“The ray of Deity
that rests on him, / In my eyes makes Olympian glory dim” [7, p. 6]). KnaBaus 4yBcTByeT, 4TO BpeMs
SA3BIYECKOT0 3aKOHA MPOLLTO. 3aBEThI IPEBHUX OOTOB YK€ HE MOT'YT HAalIPaBJIATh JyXOBHBIN My Th Ye-
noseka: «Wurymmast ayma tpeOyet cBeta Oonee yuctoro, / UToObl oH BEN e€ nanbiie BBbICH) (“The
searching soul demands a purer light / To guide it on its upward, onward way” [7, p. 6]). B ¢punane
NIEPBOIl YaCTH OHA BBIHOCHUT IIPUTOBOP MPEKHEMY MUPOIOPSIKY U C TPENETOM BOIPOLIAET, BBIAEP-
KAt JIM 3aBEThl XPUCTA TPSIyIIee UCTIBITAHUE!

Our faith is rotten, all our rites defiled,

Our temples sullied, and, methinks, this man,

With his new ordinance, so wise and mild,

Is come, even as he says, the chaff to fan

And sever from the wheat; but will his faith

Survive the terrors of to-morrow’s death? [7, p. 6-7].
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Hamra Bepa nporuumia — Bce Ham oOpsiibl OCKBEPHEHHI,
Hamm xpaMsbl 3aniTHaHbI, 1 MHE KayKETCs, 9TOT YEJIOBEK
Co cBOMM HOBBIM 3aKOHOM, TAKMM MYZAPBIM U MATKHM,
ITpumén, kak OH FOBOPUT, OTAEIUTD 3EPHA

Ot mieBen; HO NEPEKUBET JIA €ro Bepa

Vxacsl 3aBTpalHeil cmeptu?

Bropast yacTe CTUXOTBOPEHUS LEIUKOM HOCBAIICHA JOIT0KIAHHOMY HACTYIUIEHUIO HOBOTO
JIHSL U TOp’KeCTBY paccBera. Ileiizax oTpaxkaer nmepexuBaHus aupuueckoil repounu: «M Bor! Ha
Kpbile Xpama — Ha ckiione Mopua / HakoHer1 osiBIsieTCs TOT SICHBIN aliblid 1y, / Takoi jkeJTaHHbIH,
Korja Obuia s 3arepra B HouH...» (“Lo! on the Temple’s roof — on Moriah’s slope / Appears at length
that clear and crimson ray / Which I so wished for when shut in by night...” [7, p. 7]). 3aech Ha
MIEePBBIN MJIaH BBIXOAMUT SKCIPECCUBHAS JTUPUUYECKas CIOKETHAs JTMHUS, €€ pa3BUTHE PEAIN30BaHO B
JMHAMUYHOM BHYTPEHHEM MOHOJIOTe repouHd. Bemomunuas Bunenue, KiaBmaust comgporaercs ot
MBICITH, YTO PELIAlOIIee CJIOBO B BHIHECEHUU XPUCTY CMEPTHOTO MPUTOBOPA MPOU3HECET €€ MYK.
[lepen BHyTpeHHUM B30pPOM JHPUYECKOM repouHu npeactaér oopa3 [lontus [Iunata, HEeHaBUCTHBIM
e€ nyme (“my soul abhors his mien” [7, p. 4]). OHa npexaércs pa3MBIILICHUSM O JAIEKOM IPOIIIIOM,
Y BHYTPEHHUI MOHOJIOT 00peTaeT UCIoBe1albHble MHTOHAIUH.

KnaBnus momMHHT, Kak «yOuBarOIIui, pyosimii, cesrorarcTBeHHbIN Meuw» (“His slaughtering,
hacking, sacrilegious sword”) ITumara morpys3un e€ poauHy «Bo ThMy OenctBuid» (“In dark berea-
vement” [7, p. 4]). Bo3Bpaniasich k TpariuecKuM 0OCTOATEIBCTBAM UX BCTpeuH, KitaBaus BCIIOMUHAET:

Has he not sought my presence, dyed in blood —
Innocent, righteous blood, shed shamelessly?

And have I not his red salute withstood?

<...>

And I, to see a man cause men such woe,
Trembled with ire — I did not fear to show [7, p. 4].

Pa3Be He nckai Moero o0I1ecTBa OH, 3aATHAHHBIN KPOBBIO —
HesunHOM, npaBeAHON KPOBbIO, MPOJIUTON OECCTHIAHO?

U pa3Be 51 He BbIJepXkKalla KPOBABbIN €ro MpuBeT?

<...>

U s1, BUAS, Kak 4elOBEK TOCTABISIET JIFOJIIM TaKoe Tope,
Jlpo’kana oT THeBa — ¥ He CKPbIBaJIa 3TOTO.

Opnnako Ilunar oGonbetun e€ n noduics mobBu: «Torna npumen oH — B o4ax 3MenHas
ynbi0Ka, / Ha ycrax kakoe-To JDKMBOE CIIOBO, BHYIIaroIiee ito6oBb» (“Then came he — in his eyes a
serpent-smile, / Upon his lips some false, endearing word...” [7, p. 4]). He Benas 6ubneiickoii ucro-
pUM O TpeXOoNaJeHUu NepBbIX Jronaed, KnaBaus uHTyutuBHO ynonoOmnser IIunara 3mero-ucKycu-
TEJNIO: OHa TaJa, Kak EBa, mpenbIEHHas JT0KbI0 Bpara.

JIBIDKEHUIO JIUPHUECKOTO CIO’KETa M pa3pelieHuI0 KOH(IUKTa B AyIIe TepOMHU CO3BYUYHBI
MOTHUBBI CBETA U ThMBbI, KJIIOUEBBIX B CTUXOTBOpeHUH. Kitapus naMyueHa Hec4acTIMBBIM OpakoM ¢
KECTOKUM YEIIOBEKOM:

He robb’d my youth — he quench’ my life’s fair ray —

He crush’d my mind, and did my freedom slay [7, p. 4].
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OH yKpaJI MOIO MOJIOJIOCTh — OH TTOTacuJI SICHBIN JTyd MOEH KHU3HH —
OH COKpYIINI MOIO BOJIO U MOIO CBOOOAY YHUUTOXKHII.

OO6crosTenbcTBa IpoOyxaeHus KnaBauu B Hauajge CTUXOTBOPEHUS OTPAXKAIOT U €€ TyIlIeB-
HOE€ COCTOSIHHE: Ha MPOTSHKEHUH JOJITUX JIET OHA «OKyTaHa abCOJIIOTHBIM MpakoM» (“‘wrapt in utter
gloom” [7, p. 1]). )Kenanue yBUaETh XOTsI ObI OJIMH «TETUIBINA KUBOTBOPSIINM Jyad» (“‘Warm, creative
ray” [7, p. 1]) cBsi3aHO ¢ TOMJIEHHEM TIPEXKJIE BCErO MO TyXOBHOMY CBETY U BHYTPEHHEH cBOOO/IE.

3aBetHbii cBeT KiaBnus HaxonuT B oOpase XpucTa — BOIUIOLMICHUH «OOTOMOm00HOM 100-
pote» (“God-like goodness™ [7, p. 6]). HapaBHe ¢ rpsayieit ruGenbio npaBeIHUKa TepOrHS y3HAET
o Oynymeit «oxu3Hu Ilunara, HogHON TOps», U BBIHOCUT €My COOCTBEHHBIH MPUTOBOP: «S1 HE orula-
KHMBalo yyacTh [lunmata — KTo MOXeT ompaBlaaTh / )ajnoctb K Hemy...» (“I do not weep for Pilate —
who could prove / Regret for him...” [7, p. 3]). Ho %u3H1 HEnpaBeAHOTO CYJIbU U €T0 KEPTBHI CBSI-
3aHbl: Ka3HUB XpHCTa, [Innar He BEIHECET MyK pacKasiHUS M MOTUOHET caM:

I saw the snow around him, stain’d with gore;

I said I had no tears for such as he,

And, lo! my cheek is wet — mine eyes run o’er;

I weep for mortal suffering, mortal guilt,

I weep the impious deed, the blood self-spilt [7, p. 6].

51 Buziena cHer BOKpPYT HETO, 3alIITHAHHBINA KPOBBIO;

S ckaszana, 4TO y MEHs HET Cl€3 Il TAKOTO, KaK OH,

U BoT! MO# 1ieka BiIakHasA — U3 I71a3 JILIOTCS CIIE3EL,

S ortakuBar0 CMEpPTENbHYI0 MyKY, CMEPTEIIBHYIO BUHY,

51 orutakKMBarO0 HEUYECTUBBIH MOCTYIIOK — KPOBB, IIPOJIUTYIO COOCTBEHHBIMH PYKaMHU.

Pa3mMpbInuienuns o Tom, Kak «3alUTUTh HeBUHHYIO TostoBY» (“shield the blameless head”) mpa-
BEJHMKA «OT >kecToKoi Oeapn» (“from cruel hurt” [7, p. 5]), He3ameTHO poxaaroT B nyiie KnaBauu
cKopOb 0 cyabOe Myska. Jlupuueckast repouHs, o3apéHHast o0pazom XpucTa, 6€30TUETHO CileayeT
XPUCTHAHCKOMY BEPOYYEHHUIO M COBEPIIACT AYXOBHBIN TOABHT, Mporas [Iunara u omiakuBas ero.
PaccBet Bo BTOpO# YacTu CTUXOTBOPEHUS 3HAMEHYET COBEpIIMBILEECs ABMKeHUe Aymu Kinasauu ot
TPEBOTH, CTpaxa M ThMBI K CBETY: «S 4yBCTBYIO, Bepa Ooyiee HEMPEKIOHHAs — Ha/Iexk1a Oojiee BO3-
BhIIIeHHAs1 / Bocxonut B Moel ayiie — oHa oceHsieT e€ BMecte ¢ pacceerom» (“I feel a firmer trust —
a higher hope / Rise in my soul — it dawns with dawning day” [7, p. 7]).

BayTtpennee nmpeoOpakeHrne TMPUIECKON TEPOHMHN PE3OHUPYET C M3MEHEHHUEM BCETO MHPOIIO-
psnka. CTHXOTBOPEHHE 3aBEPIIACTCS CTOJIKHOBEHHEM CBETa M ThMBI: «B Hebecax mpenpaccBeTHbIE
CyMepKH Bc€ emi€ 60proTes ¢ ACHBIM cBeToM AHA...» (“Dusk dawn in heaven still strives with daylight
clear...” [7, p. 7]). KnaBnus Habmoaet 3a caMuM xo10M BpemeHu: TbMa S3bI4€CKOM 3pbl IOCTENIEHHO
OTCTYMAeT Mepesl CBETOM «MYIporo u MuiocepaHoroy» (“wise and mild” [7, p. 6]) 3akoHa Xpucra.

CTuXOoTBOpEeHHE 3aKaHYMBAETCS MPEAYYBCTBUEM CKOpPOTO TOPXKECTBA CBETa HaJl ThbMOH, HO
caM MOMEHT TOP)KECTBa OCTAETCs 3a TpaHUIeH Tpon3BeAcHUs. KitaBusi ¢ TperneToM OXHIaeT uy/aa:
BCE COMHEHUS U CTpaxH HajayT mepea HUM HaBcerja. OuHanm CTUXOTBOPEHHs COBIAJAET C BhICHICH
TOYKOH JTyXOBHOTO HalpsOKEHHS B )KH3HH MUPA M B CO3HAHUU JIMPHUECKON TePOUHU:

This day, Time travails with a mighty birth;

This day, Truth stoops from heaven and visits earth;
Ere night descends I shall more surely know

What guide to follow, in what path to go;
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I wait in hope — I wait in solemn fear,
The oracle of God — the sole — true God — to hear [7, p. 7].

B sTot nenp Bpems cTpagaer OT MyK BEJIMKOIO POXKIACHHUS;

B stoT nens Metuna cyctures ¢ Hebec U OCETUT 3eMITIO,
ITpexxae ueM OIyCTUTCS HOYb, 51 YBEPIOCh B TOM,

3a KaKuM OPUEHTUPOM CJIEI0BATh, KAKUM ITyTEM UITH,

S1 Kny B HajexK e — O)KHUJIAI0 B CBALIEHHOM CTpaxe,

3aset bora — e1MHCTBEHHOTO — UCTUHHOTO bora — ycisimars.

B crtuxorBopenuu «CoH xenbl [Innatay oTpa3uiioch nepexxuBaHue Bepbl, CBOWUCTBEHHOE ca-
Mol [lapiorre bponTte B roHOCTH. [llapnoTry Myuuinu cOMHEHHs B Bepe, O 4EM OHA 4acTo Iucasa
nojpyram B 18361837 rogax. B e€ nmucbmMax BO3ZHUKAIOT MOTHUBBI CBE€TA U ThbMbI: CBOM JYXOBHbBIC
WCKaHUS OHAa CBSI3bIBANA C 3TUMH KareropusiMu. [1o100HO IHMpHUecKoil repouHEe CTUXOTBOPEHUS,
[lapioTTa CTpacTHO ’Kenaja MpuONMM3UThCSA K VIcTMHE M HaBceraa OCBOOOAUTHCS OT COMHEHHU:
«MeHs cerofiHs MydaroT Takue Y€pHble, y)KaCHble COMHEHHUS, 4TO s Obl COrJIacHiIach TOTYAaC Moce-
JIeTh, TIOXKEPTBOBATH CBOECH FOHOCTHIO U OKA3aThCsl Ha KPAr0 MOTHJIBI PaJH HA/ICXK (bl HA IPUMHUPEHHE
¢ borom u Ha uckymienue 3aciayramu Ceina boxus» [1, c. 35-36] (“I am in that state of horrid,
gloomy uncertainty that, at this moment, [ would submit to be old, grey-haired, to have passed all my
youthful days of enjoyment, and to be settling on the verge of the grave, if I could only thereby ensure
the prospect of reconciliation to God, and redemption through his Son’s merits” [9]). Ona nucaina,
9TO €l 3HAKOMBI «IPOOJIECKU BO3BBIIICHHOTO W HEBhIpazumoro» (“glimpses of holy, inexpressible
things”), HO My4HJIack XpPYNKOCThIO €/]Ba OOpPETEHHOTO Mpo3peHus: «Bcé 3To MoxkeT, pazymeercs,
paccesTbCsl Kak JbIM, 1 CHOBA MEHsI IOTJIOTUT HOYHAS ThMa, HO s MOJIIO BCceMulocTuBeiiero Mcky-
MUATENS, YTOOBI 3a0PE3KUBIINNA MHE CBET, €XKEJIM 3TO CBET €BAHTEIbCKUH, CUsis, PA3rOpeNiCs B JIyde-
3apHblii geHby [ 1, c. 35] (“it may all die away, and I may be in utter midnight, but [ implore a merciful
Redeemer, that, if this be the dawn of the gospel, it may still brighten to perfect day” [9]). D1a oco-
6eHHocTh Mupootrymierus LllapnoTTsl onpenenset GuHam CTUXOTBOPEHUS: TyXOBHBIH dkcTa3 Kias-
JIMH JTOJDKEH Pa3pelIuThCs TOPKECTBOM CBETA, HO HEJOCKa3aHHOCTh OCTABIISIET MECTO COMHEHUIO U
CTpaxy, 4TO JTUpUIECKas FTePOUHS BHOBb OKA)XKETCS BO ThME.

XanpoBoe cBoeoOpaszue cruxorBopeHust «CoH sxeHbl [Iunmata» ompeneneHo B3aUMOACH-
CTBHEM JIBYX CIOKETHBIX JIMHUN — UCTOPUYECKON U JINPpUYECKOM. MICTOpHUYECKUIi CIO)KET, BOCXOMS-
it k «EBanrenuio ot Matdes» u anokpudam, coodinaer counnenuto [llapiaorter bponte uepTsl
UCTOpUYeCcKOol ModMbl. UyBCcTBa TMPUYECKO T€POUHU 00OpaMIIeHbI H300pakeHneM 0ObEKTUBHOMN HC-
Topuueckoil nerictButenbHocTH, U Knasaus [Ipokyna — e€ yuactHuk. Con KnaBauu, cymiectByto-
M Ha TPAaHUIE HUCTOPUIECKOTO U JIMPUIECKOTO CIOKETOB, OTCHUIAET K KaHPY MPOPOUYECKOTO BUJIE-
HUS: TepOMHE OTKPHIBAETCS HE TOIBKO Oyaymiee Xpucra u [Innara, HO 1 cyip0a XpUCTHAHCKOTO y4e-
nus. [log Bnusiauem Bunenus Kinapaus oOpaiiaercs K mpourioMy, U BHYTPEHHHI MOHOJIOT 00OpeTaeT
YepThl JTUPUUECKOI MCIIOBEIM, 3aBEPIIAIONICHCS JyXOBHBIM nepepoxaeHueM. CHHTE3 SIHYECKOro,
JIpaMaTHYecKOro M JIMPHYECKOTO Hayall MO3BOJISIET OTHeCTH npousBeaeHue Lllapmorter bponte
KaHpy JupHuueckon Oannaapl. ObpaleHue K 3Toi mo3Tudyeckoil popme, BO3MOKHO, CBSI3aHO C BIIHSI-
HueM «JIupudeckux 6amnan» C.T. Konmspumxa u Y. BopacBopta, ¢ ux tBopuyectBom Illapnorra 6p11a
XOpoI1I0 3Hakoma [5, c. 9].

JInpuueckas 6amnaga «CoH >xeHbl [Iunarta» — mposior K MOITHYECKOMY COOPHUKY CECTEp
Bponte. CBeT u TbMa, IIEHTPATbHBIE MOTUBBI OaJIIaIbl, MPOXOaAT Yepe3 « CTUXOTBOPEHUSD» KPACHOM
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HHUTBIO U CTAHOBATCS JIEUTMOTUBAMHU KHHUTH. 3amaHHas [1lapaoTToil Tema nepexuBaHus Bepbl opra-
HU3YET MepBbIi TPUIITUX, KyJa BXOAAT CTUXOTBOpeHUs «Bepa u yneiHue» Omunun u «Bocnomuna-
HHE» AHHBI.
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